
  
 
 
 
 
 

 
 

 
SOLICITUD DE INVITACIONES VISITANTE PROFESIONAL 

 
 

REQUEST FORM FOR PROFESSIONAL INVITATIONS  
 

 

 
Razón Social…………………………………………………….……………………..…………...…CIF……………………………. 
Business name                        VAT nr 
 

Domicilio……………………………………………………………………………………………..……………… C.P.……………… 
Address                                          P.C. 
 

Población………………………………………….………… Provincia…………………………….  País…………………………... 
City                       County                           Country 
 

Teléfono………………………………………. Fax …………………………………. Website ……………………………………… 
Phone nr.            Fax nr.                               Website 
 

Responsable…………………………………………… Cargo……………………………. e-mail .………………………………… 
Contact              Job title                                                     
 

 
 
 

❑ Empresa directa / direct company          ❑ Empresa representada / represented company 
 
Cuando la empresa que solicite invitaciones y pases sea representada, por favor indique a continuación el nombre de la empresa directa 
In case the order form is sent by a represented company, please indicate bellow the direct exhibiting company 
 
Nombre empresa directa / name direct exhibiting company   ........................................................................................................................................... 
 
La organización de Bta. pone a disposición exclusiva de las empresas expositoras invitaciones profesionales para atención a sus clientes. 
 

• INVITACIÓN VISITANTE PROFESIONAL: con validez para todos los días del certamen. 
 
Bta. organizers offer exclusively to exhibiting companies, professional invitations for their customers 
 

• PROFESSIONAL INVITATION: valid for the duration of the Exhibition. 
 
 
 

 
 

• INVITACIÓN VISITANTE PROFESIONAL / PROFESSIONAL INVITATION     …..….  x   2,34  € /ud./each ……………………...  € 
 
                             7% IVA / VAT …………………….  € 

 
       TOTAL    _______________________€ 

 
 
 
Los pagos realizados mediante cheque bancario deberán ser extendidos a favor de Alimentaria Exhibitions, S.A. 
The payments made by bank cheque should be made payable to Alimentaria Exhibitions, S.A. 
 
Los pagos realizados mediante transferencia se efectuarán a la siguiente dirección bancaria: 
The payments made by bank transfer will be made to the following bank address: 
 

BBVA – Pl. Catalunya, 5 – 1º - 08002 Barcelona – España – Cuenta nº 0182 2342 19 0208506138 – titular: Alimentaria Exhibitions, S.A. 
IBAN: ES93 0182 2342 1902 0850 6138 SWIFT:  BBVAESMM – Holder: Alimentaria Exhibitions, S.A. 
 
 
Forma de envío / delivery procedures 
 

❑ Recogerlas en las oficinas de Alimentaria Exhibitions hasta el  30/4/2009 
Collect them from Alimentaria Exhibitions before 30/4/2009 

 

❑ A partir del 4/5/2009 podrán ser retiradas en las oficinas de la organización de Bta. en Fira Barcelona – Gran Vía – Pabellón 8 

         From 4/5/2009 order can be collected at  Bta. offices from the Bta. offices located in Fira Barcelona – Gran Vía – Pavilion 8 
 

         Recibirlas en su empresa a  portes debidos  por la mensajería que usted nos indique: 
    Receive at your company, payment on delivery using the following couriers:         

   ❑ MRW      ❑ SEUR      ❑ NACEX      ❑ TNT EXPRES      ❑ DHL 
 

    
    Otra mensajería / Other courier : ……………………..…... 
 
 
 
 

 

 
Dirección de envío / Delivery Address: 
 
Diputació, 119 - 08015 Barcelona (España) – Teléfono + 34  934521800 – Fax + 34 935679686 – adminclientes@reediberia.com – www.bta-bcn.com 

Firma y sello / signature and stamp 
 
 
 

 
…………………………………… 

 
fecha / date …… / …… / …….. 


